Volte mezi osobním a neosobním infinitivem. 
1. Ganhar mais interessa a toda a gente. (obecné konstatování, infinitiv zde spíše jako substantivum – vydělávání více peněz)
2. Os atletas desejam vencer a corrida. (po volitivních slovesech jako querer, desejar se nikdy nepoužívá osobní (flektivní) infinitiv)
3. Os empregados não tentaram chegar a horas. (podobné jako předtím, ve slovesných vazbách s různými slovesy se osobní infinitiv nepoužívá, pokud následuje bezprostředně za těmito slovesy)
4. Essas raparigas têm a certeza de terem feito tudo o que podiam pelas crianças. (v této větě si můžete vybrat mezi oběma typy infinitivu – slovesa ter a fazer mají stejný podmět, proto zde použití osobního infinitivu není nutné)
5. A mãe deixou os filhos desarrumarem o quarto. (zde portugalština preferuje osobní infinitiv, protože kauzativní sloveso deixar je odděleno od infinitivu substantivem – předmět slovesa deixar a zároveň podmět slovesa desarrumar)
6. Nós preferimos ficar em casa a irmos ao cinema. (zde je krásně vidět rozdíl v používání os. a prostého infinitivu ve slovesných vazbách – pokud následuje infinitiv hned za slovesem finitním (preferir), používá se inf. prostý, jakmile je infinitiv od slovesa, ke kterému se vztahuje oddělen jinými větnými členy (em casa), preferuje se inf. osobní)
7. Vocês vão mergulhar na piscina? (v opisném budoucím čase se nepoužívá os. infinitiv nikdy)
8. Tu lês livros de aventuras para esqueceres os problemas do emprego? (v tomto případě si můžete vybrat – sloveso ler a esquecer mají stejné podměty, takže buď osobní nebo prostý – co v těchto případech převažuje, netuším – dobrý námět na bakalářskou práci) 
9. É uma pena nós sabermos tão pouco de música. (v tomto případě se použije jednoznačně osobní infinitiv, prostý by byl v této větě chybou a Portugalci by asi těžko rozuměli)
10. Eu tentei ajudar esse rapaz! (slovesná vazba, infinitiv těsně za finitním slovesem, tudíž prostý infinitiv)
11. Tu viste as pessoas atirarem-se à água?! (stejné jako ve větě 5 – sloveso smyslového vnímání odděleno od infinitivu substantivem, proto osobní infinitiv)
12. Depois de comerem, o que é que vocês vão fazer? (v tomto souvětí mají sice slovesa fazer a comer stejný podmět, ale jednoznačně se zde preferuje osobní infinitiv, protože souvětí začíná infinitivem a os. infinitiv napoví mluvčímu, kdo je vykonavatelem děje vyjádřeného inf.) 
13. Tu não podes comer sem beberes vinho! (v tomto případě mají slovesa comer a beber stejný podmět, ale na rozdíl od předešlého případu se infinitiv nachází až ve druhé větě, a tak jeho použití zde není povinné)
14. As alunas fizeram comentários ao texto até os professores entrarem na sala. (zde se určitě musí použít osobní infinitiv – různé podměty)
15. Eu faltei à aula por ter perdido o comboio. (zde je to jasné – ať použijete jakýkoli infinitiv, výsledný tvar je vždycky stejný)
16. Vocês vão ao Porto a fim de conhecerem bem a Capital do Norte. (stejný případ jako ve větě 13)
17. Nós evitamos sempre atravessar a rua com o sinal vermelho. (zde je použití osobního infinitivu nepřípustné – slovesná vazba a infinitiv je těsně za finitním (časovaným) slovesem, příslovce sempre nevadí) 
18. Quando é que tu começas a ler o livro que te emprestei? (v perifrastických konstrukcích se nesmí používat osobní infinitiv)
19. Vocês sabem falar sueco? (opět slovesná vazba, modální slovesa, sloveso saber atd. se pojí vždy s prostým infinitivem)
20. O ministro declarou terem os funcionários perdido a carta. (zde se musí jednoznačně použít flektivní infinitiv, protože slovesa declarar a perder mají různé podměty)
21. Em vez de copiarmos o exercício nós resolvemo-lo como sabíamos. (úplně stejný případ jako ve větě 12 – stejné podměty, ale souvětí začíná infinitivem, a proto se použije osobní varianta)
22. Tu não respondeste à minha carta apesar de teres tido tempo. (stejný podmět u obou sloves, proto použití osobního infinitivu nepovinné)
23. Podem dizer-me que horas são. (po modálních slovesech je použití osobního infinitivu nepřípustné)
24. Nós sentimos os ratos correrem pela casa. (stejné jako ve větách 5 a 11) 
25. Nós supusemos que não ia haver transportes dado vocês terem afirmado que tinham visto a notícia nos jornais. (v tomto souvětí se musí použít osobní infinitiv, protože sloveso afirmar má jiný podmět než sloveso supor)  
